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ΘΕΜΑ 10ο  

(ΞΕΝΟΦΩΝ, Ελληνικά, 5,2,1) 
 
 

ToÚtwn dὲ prokecwrhkÒtwn æj ™boÚlonto, œdoxen aÙto‹j, Ósoi ™n tù polšmJ tîn summ£- 

cwn ™pškeinto kaˆ to‹j polem…oij eÙmenšsteroi Ãsan À tÍ Lakeda…moni, toÚtouj kol£sai 

kaˆ kataskeu£sai æj m¾ dÚnainto ¢piste‹n. prîton mὲn oân pšmyantej prÕj toÝj Manti- 

nšaj ™kšleusan aÙtoÝj tÕ te‹coj periaire‹n, lšgontej Óti oÙk ¨n pisteÚseian ¥llwj 

 5 aÙto‹j mὲ sÝn to‹j polem…oij genšsqai. a„sq£nesqai g¦r œfasan kaˆ æj s‹ton ™xšpempon 

to‹j 'Arge…oij sfîn aÙto‹j polemoÚntwn, kaˆ æj œsti mὲn Óte oÙdὲ sustrateÚoien ™kecei- 

r…an profasizÒmenoi, ÐpÒte dὲ kaˆ ¢kolouqo‹en, æj kakîj sustrateÚoien. œti dὲ gignè- 

skein œfasan fqonoàntaj mὲn aÙtoÚj, e‡ ti sf…sin ¢gaqÕn g…gnoito, ™fhdomšnouj d', e‡ tij 

sumfor¦ prosp…ptoi. ™lšgonto dὲ kaˆ aƒ spondaˆ ™xelhluqšnai to‹j Mantineàsi toÚtJ tù 

 10 œtei aƒ met¦ t¾n ™n Mantine…v m£chn triakontaete‹j genÒmenai. ™peˆ d' oÙk ½qelon kaqai- 

re‹n t¦ te…ch, frour¦n fa…nousin ™p' aÙtoÚj. 'Aghs…laoj mὲn oân ™de»qh tÁj pÒlewj 

¢fe‹nai ˜autÕn taÚthj tÁj strathg…aj, lšgwn Óti tù patrˆ aÙtoà ¹ tîn Mantinšwn pÒlij 

poll¦ Øphret»koi ™n to‹j prÕj Mess»nhn polšmoij·  

 
 

ΣΧΟΛΙΑ 
 

1   ToÚtwn dὲ prokecwrhkÒtwn: γενική απόλυτη, χρονική μτχ. Προσέξτε ότι  ‘τούτων’ (: των πραγμάτων, 

των υποθέσεων), ενώ ‘αὐτοῖς’ (: τοῖς Λακεδαιμονίοις).     æj ™boÚlonto: αναφορική παραβολική πρότα-

ση.      tîn summ£cwn: συντάσσεται με το ‘ὅσοι’ ως γενική διαιρετική.   

2 ™pškeinto: το ρ. ‘ἐπίκειμαι’ χωρίς αντικείμενο ‘=ασκώ πίεση, πιέζω, είμαι εχθρικός ’.    toÚtouj kol£sai: η 

αντωνυμία είναι αντικ. στο απαρέμφατο, και το απαρέμφατο είναι υποκ. στο απρ. ‘ἔδοξεν αὐτοῖς’.  

3 kataskeu£sai: υποκ. στο απρόσωπο ρ. ‘ἔδοξεν αὐτοῖς’.      æj m¾ dÚnainto ¢piste‹n: τελική πρόταση 

με ευκτική, γιατί εξαρτάται από ρ. ιστορικού χρόνου.     pšmyantej: συνημμένη μτχ. τροπική (για την 

μτχ. του αορίστου δες ΕΔΩ ‘Οι χρόνοι της Μετοχής’).     

4 lšgontej: χρονική μτχ. για το σύγχρονο στο παρελθόν.     Óti oÙk ¨n pisteÚseian: ειδική πρόταση α-

ντικ. στο ‘λέγοντες’ με δυν. ευκτική.     ¥llwj: επίρρημα ‘διαφορετικά, με διαφορετικό τρόπο, αλλιώς ’.   

5 aÙto‹j: αντικείμενο στο ‘πιστεύσειαν’.      m¾…genšsqai: το ρ. ‘πιστεύω τινί’ συντάσσεται και με δεύτε-

ρο αντικείμενο σε απαρέμφατο. Όμως το απαρέμφατο αυτό άλλοτε μπορεί να είναι ειδικό (: έχω εμπι-

στοσύνη σε κάποιον ότι…), κι άλλοτε μπορεί να είναι τελικό (: πιστεύω κάποιος να…). Αν τα απαρέμφατα 

είναι καταφατικά, τότε η επιλογή ανάμεσα στο ειδικό και το τελικό είναι θέμα νοήματος. Αν όμως υπάρ-

χει άρνηση, τότε η επιλογή είναι εύκολη, διότι αν το απαρέμφατο είναι ειδικό, η άρνηση θα είναι ‘οὐ’, 

ενώ αν είναι τελικό η άρνηση θα είναι ‘μή’,  ‘πιστεύω τινὶ μὴ σὺν τοῖς πολεμίοις γενέσθαι =  πιστεύω 

κάποιος να μη πάρει το μέρος των αντιπάλων ’.     a„sq£nesqai g¦r œfasan:  ‘οι Λακεδαιμόνιοι ισχυρίστη-

καν ότι αντιλήφθηκαν ’.    æj s‹ton ™xšpempon to‹j 'Arge…oij: ειδική πρόταση αντικείμενο στο 

‘αἰσθάνεσθαι’: ‘ότι οι Μαντινείς έστελναν σιτάρι στους Αργείους ’.    
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6 sfîn..polemoÚntwn: γενική απόλυτη, χρονική μτχ. ‘ενώ οι ίδιοι οι Λακεδαιμόνιοι πολεμούσαν ’.    aÙto‹j: 

αντικείμενο στο ‘πολεμούντων’, ‘αὐτοῖς = τοῖς Ἀργείοις’.      æj œsti mὲn Óte oÙd• sustrateÚoien: μία 

πρόταση ειδική με ρ. το ‘συστρατεύοιεν’ σε ευκτική, γιατί εξαρτάται από ρ. ιστορικού χρόνου. Το ενδιά-

μεσο ρ. ‘ἔστι’ δεν δημιουργεί πρόταση, καθώς ενώνεται με το ‘ὅτε’ ως ‘ἔστιν ὅτε = κάποτε, κάποια στιγ-

μή ’, ως επίρρημα χρονικό (για τις εκφράσεις αυτές δες ΕΔΩ  ‘Αρχαίο 3ο’).  

7 profasizÒmenoi: συνημμ. μτχ. αιτιολογική.     ÐpÒte dὲ kaˆ ¢kolouqo‹en: χρονική πρόταση με ευκτική 

που δηλώνει την αόριστη επανάληψη στο παρελθόν. Η πρόταση περιέχει και υπόθεση με απόδοση το 

‘συστρατεύοιεν’:  ‘εἴ ποτε ἀκολουθοῖεν, κακῶς συνεστράτευον’ (η προσθήκη του ‘ἄν’ στην απόδοση 

δεν είναι πάντοτε αναγκαία, εκτός κι αν δηλώνει συνεχή επανάληψη).      æj kakîj sustrateÚoien: ει-

δική πρόταση ως αντικ. στο ‘αἰσθάνεσθαι’ με ευκτική διότι προηγείται ρ. ιστορικού χρόνου.  

8 fqonoàntaj mὲn aÙtoÚj: η αντωνυμία είναι αντικείμενο στο απαρέμφατο ‘γιγνώσκειν’, και η άναρθρη 

μτχ. είναι συνημμένη στην αντωνυμία ως κατηγορηματική (γιγνώσκω τινὰ φθονοῦντα = ξέρω κάποιον 

ότι μισεί – νοιώθει μίσος).     e‡…g…gnoito: υποθετική πρόταση με απόδοση την κατηγορ. μτχ. ‘φθονοῦν- 

τας’. Πρόκειται για πλάγιο υποθετικό λόγο. Η ευκτική στην υπόθεση αναφέρεται στην επανάληψη στο 

παρελθόν. Αν τον μεταφέρουμε στον Ευθύ λόγο, τότε η επανάληψη θα αναφέρεται στο παρόν – μέλλον, 

και θα έχει την εξής μορφή: ‘ἤν γίγνηται ἡμῖν αὐτοῖς ἀγαθόν τι, ὑμεῖς φθονεῖτε’.      ti…¢gaqÕn: η α-

ντωνυμία είναι σε ονομαστική πτώση, υποκείμενο στο ρ. ‘γίγνοιτο’, και το επίθετο είναι κατηγορηματι-

κός προσδιορισμός (όχι: αν γίνει κάτι που είναι καλό σε μας,   αλλά: αν γίνει κάτι που να είναι καλό σε 

μας).     ™fhdomšnouj:  ‘ἐπί + ἥδομαι =  χαίρομαι’, η μτχ. είναι κατηγορηματική.       tij sumfor¦: η αντω-

νυμία είναι επιθετικός προσδιορισμός, και το ουσιαστικό είναι υποκείμενο στο ρ.   

9 ™lšgonto dὲ kaˆ aƒ spondaˆ ™xelhluqšnai: μία έκφραση παθητικής φωνής σε προσωπική σύνταξη με 

υποκ. του ρ. την ονομαστική ‘αἱ σπονδαί’. Εναλλακτικά θα μπορούσε να ήταν ‘ἐλέγετο δὲ τὰς σπονδὰς 

ἐξεληλυθέναι’, το νόημα πάντως παραμένει το ίδιο, όπως για π.χ. αντί να πεις ‘ἐλέγετο δὲ τοὺς πρυτά-

νεις προσελθεῖν’ λες ‘ἐλέγοντο οἱ πρυτάνεις προσελθεῖν’, όπου και στις δυο συντάξεις το απαρέμφατο 

παραμένει αντικείμενο του ρ., μόνο η ονομαστική από υποκείμενο του ρ. γίνεται υποκ. του απαρεμφ.     

aƒ spondaˆ ™xelhluqšnai: η έκφραση είναι ‘αἱ σπονδαὶ ἐξέρχονται =  η συνθήκη ειρήνης λήγει’.  

10 aƒ…genÒmenai: το άρθρο συντάσσεται με την μτχ., η οποία λειτουργεί ως επιθετικός προσδιορισμός στο 

ουσιαστ. ‘σπονδαί’.     met¦ t¾n ™n Mantine…v m£chn: δυο προσδιορισμοί, ο ένας εντός του άλλου. Ο 

πρώτος ‘μετὰ τὴν μάχην’ δηλώνει χρόνο, ενώ ο ενδιάμεσος δηλώνει τόπο.     triakontaete‹j: κατηγο-

ρούμενο.   

11 ™de»qh tÁj pÒlewj: ‘παρεκάλεσε τις αρχές της Σπάρτης ’.    

12 ¢fe‹nai ˜autÕn taÚthj tÁj strathg…aj: το απαρέμφατο είναι δεύτερο αντικείμενο στο ρ. ‘ἐδεήθη’, 

καθώς πρώτο είναι ‘τῆς πόλεως’ (: δέομαι τινός τι = παρακαλώ κάποιον κάτι).  Η αντων. ‘ἑαυτὸν = αυ-

τόν τον ίδιον ’ είναι αντικ. στο απαρέμφ.  Το ουσιαστ. ‘τῆς στρατηγίας’ είναι επίσης αντικ. στο απαρέμφ. 

(:ἀφίνημι τινὰ τινός  =  απαλλάσσω κάποιον από κάτι), ενώ η αντων. ‘ταύτης’ είναι επιθ. προσδιορισμός.     

lšgwn: συνημμ. επιρρ. τροπική μτχ.      Óti…Øphret»koi: ειδική πρόταση με ευκτική επειδή εξαρτάται 

από ρ. ιστορικού χρόνου.    tù patrˆ aÙtoà: η δοτική συντάσσεται με το ρ. ‘ὑπηρετήκοι’ ως αντικείμενο, 

ενώ η γενική της αντωνυμίας συντάσσεται με την δοτική ως γεν. κτητική (καταγωγής).   

13 poll¦: ένα επίθετο για να γίνει αντικείμενο σε ρ. πρέπει να μετατραπεί σε ουσιαστικό, και ο μόνος τρό-

πος γι’ αυτό είναι να πάρει άρθρο. Όμως σε κάποιες περιπτώσεις αυτό δεν τηρείται και τα επίθετα λει-

τουργούν ως αντικείμενα (δηλ. ουσιαστικά) έστω και άναρθρα, κυρίως όταν παίζουν τον ρόλο συστοίχου 

αντικειμένου, όπως εδώ όπου το ‘πολλὰ ὑπηρετήκοι =  πολλὰς ὑπηρεσίας ὑπηρέτηκε’.       
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ΜΕΤΑΦΡΑΣΗ 

Ενώ αυτά τα γεγονότα προχωρούσαν όπως οι Λακεδαιμόνιοι ήθελαν, θεώρησαν σωστό, όσοι από τους συμμάχους 

τους στην διάρκεια του πολέμου ασκούσαν πίεση και στους εχθρούς έδειχνα μία πιο καλή συμπεριφορά απ’ ό,τι 

στην Σπάρτη, αυτούς να τους τιμωρήσουν και να τους περιορίσουν για να μη μπορούν να παρασπονδούν. Αρχικά 

λοιπόν με το να στείλουν στους Μαντινείς απεσταλμένους, τους διέταξαν να γκρεμίσουν το τείχος, λέγοντάς τους 

ότι δεν ελπίζουν διαφορετικά να μη συνεργασθούν με τους εχθρούς. Επίσης ισχυρίστηκαν ότι αντιλαμβάνονται 

πως αυτοί και τρόφιμα έστελναν στους Αργείους την στιγμή που οι ίδιοι οι Λακεδαιμόνιοι πολεμούσαν μαζί τους, 

και ότι κάποιες στιγμές αρνήθηκαν ακόμη και να εκστρατεύσουν μαζί τους, επειδή έφερναν ως πρόσχημα μία α-

νακωχή, ενώ όποτε τους ακολουθούσαν, ότι εκστράτευαν με τρόπο ζημιογόνο.   Επίσης ισχυρίστηκαν ότι γνωρί-

ζουν καλά πως εκείνοι νοιώθουν μίσος, αν κάτι καλό συμβεί σ’ αυτούς, και ότι χαίρονται, αν τους συμβεί κάτι 

κακό. Λεγόταν επίσης ότι η συνθήκη ανακωχής για τους Μαντινείς εκείνη της εποχή είχε λήξει, η οποία είχε γίνει 

για τριάντα χρόνια μετά την μάχη στην Μαντίνεια. Επειδή τώρα εκείνοι δεν ήθελαν να γκρεμίσουν τα τείχη τους, 

οι Λακεδαιμόνιοι έφεραν εναντίον τους στράτευμα. Όμως ο Αγησίλαος παρακάλεσε την πόλη της Σπάρτης να τον 

απαλλάξει από εκείνη την αρχηγία, λέγοντας ότι η πόλη των Μαντινέων είχε προσφέρει πολλές υπηρεσίες στον 

δικό του πατέρα στην διάρκεια των Μεσσηνιακών πολέμων.  


